
DAKA AMMO SLEEVES - DAKA AMMO SLEEVE ORANGE

The DAKA Ammo Sleeve was developed for hunters that need a readily
accessible way to store additional ammunition in a secure and compact manner.
The bi-fold design keeps its footprint small and makes it easy to store in a pack or
pocket. It’s constructed from highly-durable DAKA material providing rugged
protection and a reduced sound signature for those times being quiet will decide
if your hunt is a success or failure. Designed to lay open, the Ammo Sleeve
keeps all rounds in the same orientation, making them easy to remove and
replace. A stretch cord was included to keep the Ammo Sleeve closed and can
be used to hang the sleeve if needed. There’s a small internal pocket behind the
top ammo sleeve capable of holding tags or other important items while in the
field. Overall dimensions: 3.9" x 3.3” closed Internal volume: Stores up to 10
rounds of .223 to 300 Win Mag

Attributes

Name: DAKA AMMO SLEEVE ORANGE
Manufacturer: MAGPUL
Product no.: 430106534
Mfr. No.: MAG1357-811
Cartridge: 223 Remington,300 Winchester Magnum
Color: Orange
Rounds: 10
Delivery weight: 0.454kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 89mm
Shipping length: 102mm
UPC: 840815144847
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Sicherheitshinweise für DAKA Ammo Sleeves

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der DAKA Ammo Sleeve von MAGPUL. Diese Anleitung bietet wichtige
Informationen zur sicheren Verwendung und Handhabung des Produkts. Bitte lesen Sie die folgenden
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist oder Anzeichen von Verschleiß aufweist.
Lagern Sie das Produkt an einem trockenen und kühlen Ort, um die Lebensdauer zu verlängern.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die DAKA Ammo Sleeve nur zum sicheren Transport und zur Aufbewahrung von Munition.
Achten Sie darauf, dass die Ammo Sleeve bei der Verwendung immer geschlossen ist, um ein Herausfallen
der Munition zu verhindern.
Halten Sie die Ammo Sleeve fern von offenen Flammen oder extremen Temperaturen.
Überprüfen Sie vor der Verwendung, ob alle Patronen korrekt und sicher in der Sleeve platziert sind.
Verwenden Sie das Stretchband, um die Sleeve geschlossen zu halten, wenn sie nicht in Gebrauch ist.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Öffnen der Ammo Sleeve: Falten Sie die Sleeve auf, um Zugang zu den Fächern zu erhalten.
Befüllen der Sleeve: Legen Sie bis zu 10 Patronen (Kaliber .223 Remington bis 300 Winchester Magnum) in
die vorgesehenen Fächer. Achten Sie darauf, dass alle Patronen in der gleichen Ausrichtung liegen.
Schließen der Sleeve: Verwenden Sie das Stretchband, um die Sleeve sicher zu verschließen.
Transport: Lagern Sie die Ammo Sleeve in Ihrem Rucksack oder Ihrer Tasche, um einen einfachen Zugang
zu gewährleisten.
Entnahme der Patronen: Ziehen Sie die gewünschten Patronen vorsichtig aus der Sleeve, um
Beschädigungen zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die DAKA Ammo Sleeve gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Wenn das Produkt beschädigt ist, stellen Sie sicher, dass es sicher entsorgt wird, um Verletzungen zu
vermeiden.
Überprüfen Sie lokale Recyclingrichtlinien, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt umweltgerecht
entsorgen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie
das Produkt erworben haben. Dort erhalten Sie Unterstützung und Informationen zu Sicherheitsanfragen.

Schlussfolgerung
Die DAKA Ammo Sleeve ist ein praktisches und sicheres Produkt für die Aufbewahrung von Munition. Durch die
Beachtung der oben genannten Sicherheitshinweise können Sie die Nutzung des Produkts optimieren und
sicherstellen, dass Sie und andere geschützt sind. Vielen Dank, dass Sie sich für MAGPUL entschieden haben.
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DAKA Ammo Sleeve Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the DAKA Ammo Sleeve. This product is designed for hunters who require a compact and
secure way to store additional ammunition. To ensure your safety and the effective use of this product, please read
and follow the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Ensure that the DAKA Ammo Sleeve is used only for its intended purpose: storing ammunition.
Keep the Ammo Sleeve out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the Ammo Sleeve for any signs of wear or damage before use.
Always follow local laws and regulations regarding the storage and transport of ammunition.
Be aware of your surroundings when handling ammunition and ensure that you are in a safe environment.

Specific Safety Precautions for Use
Always keep the Ammo Sleeve closed when not in use to prevent accidental exposure to ammunition.
Do not overload the Ammo Sleeve beyond its capacity of 10 rounds.
When removing or replacing ammunition, do so in a controlled manner to avoid dropping or misplacing
rounds.
Use the included stretch cord to secure the Ammo Sleeve when storing it in a pack or pocket.
Avoid exposing the Ammo Sleeve to extreme temperatures or harsh conditions that may compromise its
durability.

Instructions for Installation and Usage

Storing Ammunition:

Open the DAKA Ammo Sleeve by unfastening the stretch cord.
Place the ammunition into the sleeve, ensuring that all rounds are oriented in the same direction for
easy access.
Close the Ammo Sleeve securely and use the stretch cord to keep it fastened.

Transporting the Ammo Sleeve:

Store the Ammo Sleeve in a safe location within your hunting pack or pocket.
Ensure that it is easily accessible but secure enough to prevent accidental opening.

Using the Internal Pocket:

Utilize the small internal pocket behind the top ammo sleeve to store tags or other important items.
Ensure that items placed in this pocket do not interfere with the closure of the Ammo Sleeve.

Cleaning and Maintenance:

Wipe the exterior of the Ammo Sleeve with a damp cloth to remove dirt or debris.
Do not use harsh chemicals or abrasive materials that may damage the DAKA material.

Disposal Instructions
When the DAKA Ammo Sleeve reaches the end of its life or is no longer usable, dispose of it in accordance
with local regulations.
Ensure that any ammunition is removed and disposed of safely before disposing of the Ammo Sleeve.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or more information regarding the DAKA Ammo Sleeve, please contact the manufacturer or
refer to the product packaging for additional resources.



By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience while using your DAKA
Ammo Sleeve. Thank you for your attention to these important guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto:
DAKA AMMO SLEEVES MAGPUL

Introducción
La funda DAKA Ammo de MAGPUL está diseñada para proporcionar una solución segura y compacta para el
almacenamiento de munición adicional. Este manual tiene como objetivo garantizar el uso seguro del producto,
ofreciendo pautas de seguridad y recomendaciones para su uso adecuado.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar la funda DAKA Ammo.
Mantén la funda fuera del alcance de los niños y personas no capacitadas.
Inspecciona la funda regularmente para detectar signos de daño o desgaste. Si encuentras algún problema,
no la uses.
Utiliza la funda solo para su propósito previsto: almacenar cartuchos de munición.
No expongas la funda a temperaturas extremas o condiciones climáticas adversas que puedan afectar su
integridad.
Si observas alguna irregularidad en el funcionamiento o el material de la funda, contacta con el fabricante.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Almacenamiento Seguro: Asegúrate de que la funda esté cerrada correctamente antes de transportarla.
Orientación de los Cartuchos: Mantén todos los cartuchos en la misma orientación dentro de la funda para
facilitar su extracción y reemplazo.
Uso del Cordón Elástico: Utiliza el cordón elástico para mantener la funda cerrada y evita que se abra
accidentalmente.
Manejo de Cartuchos: Siempre maneja los cartuchos con cuidado. Asegúrate de que estén en buen estado
y no presenten daños visibles.
Uso en el Campo: Cuando estés en el campo, asegúrate de que la funda esté asegurada y no se suelte
durante el transporte.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Carga de la Funda:

Abre la funda DAKA Ammo.
Inserta los cartuchos de munición (.223 Remington, 300 Winchester Magnum) en la funda,
asegurándote de que estén orientados en la misma dirección.
Cierra la funda y asegúrate de que el cordón elástico esté asegurado.

Almacenamiento de la Funda:

Guarda la funda en un lugar seco y fresco, lejos de la luz solar directa.
Si es necesario, utiliza el pequeño bolsillo interno para almacenar etiquetas u otros artículos
importantes.

Transporte:

Si necesitas colgar la funda, utiliza el cordón elástico para facilitar su transporte.
Asegúrate de que la funda esté completamente cerrada antes de moverla.

Instrucciones de Eliminación
La funda DAKA Ammo debe ser eliminada de acuerdo con las normativas locales sobre desechos de
productos. Consulta con las autoridades locales para obtener instrucciones sobre la eliminación adecuada.
No incineres la funda ni la expongas a condiciones que puedan causar su descomposición o liberación de
sustancias nocivas.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto, asegúrate de contactar a un representante del
fabricante o consultar el sitio web oficial de MAGPUL para obtener más información.

Recuerda siempre seguir estas pautas para garantizar un uso seguro y efectivo de la funda DAKA Ammo. La
seguridad es lo primero, y tu responsabilidad es asegurar un manejo adecuado de todos los productos relacionados
con la munición.
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Guide de Sécurité des Consommateurs pour le DAKA
AMMO SLEEVE MAGPUL

Introduction
Merci d'avoir choisi le DAKA Ammo Sleeve MAGPUL. Ce produit a été conçu pour vous offrir une solution pratique et
sécurisée pour le stockage de vos munitions. Il est essentiel de suivre les instructions de sécurité cidessous pour
garantir une utilisation sûre et efficace.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le DAKA Ammo Sleeve est utilisé uniquement pour le stockage des cartouches spécifiées
(223 Remington et 300 Winchester Magnum).
Ne laissez jamais le produit à la portée des enfants ou de groupes vulnérables.
Vérifiez régulièrement l'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne surchargez pas le DAKA Ammo Sleeve audelà de sa capacité recommandée (10 cartouches).
En cas de doute sur la sécurité du produit, cessez son utilisation et consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez le DAKA Ammo Sleeve dans un environnement sec et propre pour éviter toute détérioration.
Ne placez jamais le produit près de sources de chaleur ou d'humidité excessive.
Manipulez le produit avec soin pour éviter les chocs ou les chutes qui pourraient l'endommager.
Assurezvous que le cordon élastique est bien en place pour éviter l'ouverture accidentelle du sleeve.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Ouverture du DAKA Ammo Sleeve :

Dépliez le sleeve pour accéder à la poche intérieure.
Assurezvous que la sleeve reste ouverte lors du chargement des cartouches.

Chargement des Cartouches :

Insérez les cartouches dans la sleeve en veillant à ce qu'elles soient toutes orientées dans la même
direction.
Ne dépassez pas la capacité maximale de 10 cartouches.

Fermeture du DAKA Ammo Sleeve :

Utilisez le cordon élastique pour maintenir le sleeve fermé lorsque vous ne l'utilisez pas.
Vérifiez que le cordon est bien serré pour éviter toute ouverture accidentelle.

Utilisation de la Poche Interne :

Utilisez la petite poche interne pour ranger des étiquettes ou d'autres objets importants.
Ne surchargez pas cette poche pour éviter de l'endommager.

Instructions d'Élimination
Lorsque le DAKA Ammo Sleeve arrive en fin de vie, éliminezle de manière responsable.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en plastique.
Ne jetez pas le produit dans la nature. Utilisez les points de collecte appropriés pour le recyclage.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter votre point de vente ou
consulter le site web du fabricant pour plus d'informations.



En suivant ces directives, vous contribuerez à garantir une utilisation sûre et efficace de votre DAKA Ammo Sleeve
MAGPUL. Merci de votre attention et restez en sécurité!
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Guida di Sicurezza per il Prodotto: DAKA AMMO
SLEEVES MAGPUL DAKA AMMO SLEEVE

Introduzione
La DAKA Ammo Sleeve è progettata per offrire un modo sicuro e compatto di trasportare munizioni. Questa guida di
sicurezza fornisce informazioni essenziali per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto, in conformità con il
Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per il suo scopo previsto.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala immediatamente qualsiasi prodotto difettoso o pericoloso alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sui richiami attraverso la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non sovraccaricare l'Ammo Sleeve oltre la capacità raccomandata (fino a 10 cartucce di .223 a 300 Win
Mag).
Non utilizzare l'Ammo Sleeve in condizioni estreme che possano danneggiare il materiale DAKA.
Assicurati che il cordino elastico sia sempre ben fissato quando non in uso per prevenire aperture accidentali.
Evita di riporre oggetti appuntiti o pesanti all'interno dell'Ammo Sleeve, poiché potrebbero danneggiare le
munizioni o il prodotto stesso.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danneggiamento o usura.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Verifica il Prodotto: Controlla l'Ammo Sleeve per eventuali difetti o danni prima dell'uso.
Caricamento delle Munizioni:

Apri l'Ammo Sleeve e inserisci le munizioni nella tasca designata, assicurandoti che siano tutte nella
stessa orientazione.
Chiudi l'Ammo Sleeve utilizzando il cordino elastico per garantire che le munizioni rimangano al sicuro.

Utilizzo sul Campo:
Porta con te l'Ammo Sleeve in uno zaino o in tasca, assicurandoti che sia ben chiusa.
Utilizza la piccola tasca interna per riporre etichette o oggetti importanti.

Rimozione delle Munizioni:
Apri l'Ammo Sleeve e rimuovi le munizioni con attenzione, evitando movimenti bruschi che potrebbero
causare incidenti.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire l'Ammo Sleeve in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti di plastica e materiali sintetici.
Non gettare l'Ammo Sleeve nell'ambiente. Segui le procedure di riciclaggio appropriate se disponibili nella tua
area.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande relative alla sicurezza del prodotto o per segnalare un prodotto difettoso, contatta il punto di
contatto dell'UE per la sicurezza dei prodotti.

Questa guida è stata redatta per garantire un uso sicuro e responsabile della DAKA Ammo Sleeve, contribuendo a
una caccia sicura e di successo. Assicurati di seguire tutte le linee guida e le istruzioni per la sicurezza per
proteggere te stesso e gli altri.
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DAKA AMMO SLEEVES MAGPUL DAKA AMMO
SLEEVE TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
DAKA Ammuslippu on suunniteltu metsästäjille, jotka tarvitsevat turvallisen ja kompaktin tavan säilyttää ylimääräisiä
patruunoita. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja ohjeita tuotteen oikeaan käyttöön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tätä tuotetta ilman aikuisten
valvontaa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Säilytä tuote kuivassa ja viileässä paikassa, suojassa äärimmäisiltä sääolosuhteilta.
Varmista, että tuote on tyhjennetty ennen säilyttämistä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että patruunat ovat oikean kokoisia ja tyyppisiä DAKA Ammuslippuun. Käytä vain suositeltuja
patruunoita: .223 Remington ja 300 Winchester Magnum.
Pidä Ammuslippu poissa lasten ulottuvilta, kun se on täytetty patruunoilla.
Älä yritä avata Ammuslippua voimakkaasti tai väkivaltaisesti, sillä se voi vahingoittua.
Käytä venyköyttä turvallisesti ja varmista, että se on kunnolla kiinnitetty, jotta Ammuslippu ei katoa käytön
aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu: Varmista, että sinulla on tarvittavat patruunat ja Ammuslippu valmiina.
Täyttö:

Avaa Ammuslippu varovasti.
Aseta enintään 10 patruunaa sisään, varmistaen, että ne ovat oikean kokoisia.

Kiinnitys:
Käytä mukana tulevaa venyköyttä kiinnittääksesi Ammuslipun tarvittaessa.

Käyttö:
Ota Ammuslippu käyttöön metsästyksen aikana, varmistaen, että kaikki patruunat pysyvät paikoillaan.
Poista patruunat varovasti, kun niitä tarvitaan.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen roskakoriin, erityisesti jos se on vaurioitunut tai sisältää patruunoita.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin, jos et ole varma, miten tuote tulisi hävittää.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Tarkista myös EU:n Safety Gate järjestelmä saadaksesi tietoa mahdollisista tuotevaaroista tai palautuksista.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa DAKA Ammuslipun turvallisen käytön ja nauttia metsästyksestä huoletta.



Säkerhetsinstruktioner för DAKA AMMO SLEEVES
MAGPUL DAKA AMMO SLEEVE

Introduktion
Tack för att du valt DAKA AMMO SLEEVES MAGPUL DAKA AMMO SLEEVE. Denna produkt är designad för att ge
ett effektivt och säkert sätt att förvara ammunition. För att säkerställa en trygg och korrekt användning, vänligen följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Förvara ammunitionen på en säker plats, borta från barn och andra obehöriga.
Var medveten om lokala lagar och förordningar angående förvaring och transport av ammunition.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast DAKA AMMO SLEEVE för avsett ändamål, dvs. för att förvara ammunition.
Se till att ammunitionen är korrekt placerad i sleven för att förhindra oavsiktlig avfyrning.
Håll sleven stängd med den medföljande stretchkabeln när den inte används.
Undvik att utsätta produkten för extrema temperaturer eller fuktighet.
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du hanterar ammunition.

Instruktioner för installation och användning
För att installera ammunition i DAKA AMMO SLEEVE, öppna sleven helt.
Placera ammunitionen i sleven, se till att alla patroner är riktade på samma sätt för enkel åtkomst.
Stäng sleven genom att dra åt stretchkabeln för att hålla den stängd.
För att ta bort ammunition, öppna sleven och ta ut önskad patron.
Om sleven används i fält, häng den på en lämplig plats med stretchkabeln om det behövs.

Avfallsinstruktioner
Kasta inte produkten i vanlig hushållssopor.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering av ammunition och relaterade
produkter.
Återvinn materialet där det är möjligt, i enlighet med lokala riktlinjer.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av DAKA AMMO SLEEVES MAGPUL DAKA AMMO
SLEEVE, vänligen kontakta en auktoriserad återförsäljare eller tillverkare.



Návod k bezpečnému používání DAKA AMMO
SLEEVES MAGPUL DAKA AMMO SLEEVE ORANGE

Úvod
DAKA Ammo Sleeve byla navržena pro lovce, kteří potřebují bezpečný a kompaktní způsob, jak ukládat munici.
Tento návod poskytuje důležité informace o bezpečném používání produktu v souladu s evropskými bezpečnostními
standardy.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si pozorně přečtěte tento návod.
Ujistěte se, že produkt používáte v souladu s pokyny výrobce.
Zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a bez viditelných poškození.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání produktu dodržujte platné zákony a předpisy týkající se použití munice.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před vložením munice do Ammo Sleeve se ujistěte, že je zbraň vypnutá a bezpečná.
Nepoužívejte Ammo Sleeve k ukládání jiných předmětů než munice.
Zajistěte, aby byl Ammo Sleeve vždy uzavřený, když není v používání, aby se předešlo nechtěnému otevření.
Neumísťujte Ammo Sleeve na místa, kde by mohl být vystaven extrémním teplotám nebo vlhkosti.

Pokyny pro instalaci a používání
Otevřete Ammo Sleeve pomocí pružné šňůry, která drží pouzdro zavřené.
Vložte munici do vnitřních přihrádek v Ammo Sleeve, přičemž dbejte na to, aby byly náboje orientovány
stejným směrem.
Po vložení munice uzavřete Ammo Sleeve a ujistěte se, že je bezpečně zavřený.
Při přenášení produktu se ujistěte, že je umístěn v bezpečném a stabilním prostoru, aby se předešlo jeho
poškození.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy o odpadech a recyklaci.
Pokud je produkt poškozen nebo již není použitelný, zlikvidujte ho způsobem, který neohrožuje životní
prostředí.
Ujistěte se, že všechny zbytky munice jsou zlikvidovány bezpečně a v souladu s platnými předpisy.

Kontaktní informace pro další podporu
V případě dotazů nebo obav týkajících se bezpečnosti produktu se obraťte na výrobce nebo autorizovaného
prodejce. Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu, včetně modelu a čísla sériového čísla, pro rychlejší
vyřízení vašeho dotazu.

Děkujeme, že používáte DAKA AMMO SLEEVES MAGPUL DAKA AMMO SLEEVE ORANGE. Bezpečnost je naší
nejvyšší prioritou.


